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Informatii privind siguranta

 Nu folositi cablurile sau stecherele defecte.

 Nu atingeti cablul sau aparatul cu mainile ude. Acest lucru va
poate rani sau poate defecta aparatul dumneavoastra.

* Nu asezati obiecte pe aparat deoarece puteti zgaria ecranul
acestuia.

 Nu folositi aparatul in ploaie.

 Nu folositi alte accesorii de tip stylus sau variante care nu
au fost aprobate de producator. Nu incercati s& dezasamblati
telefonul.

* QOpriti aparatul si scoateti stecherul din priza in timp ce
curdtati aparatul.

* Nu asezati aparatul Ianga radiatoare sau recipiente sub inalta
presiune.

* Nu zgériati vopseaua, sigla etc. de pe aparatul
dumneavoastra.

 Nu folositi aparatul daca ecranul se sparge sau crapa.

o Aveti grija atunci cand conectati sau deconectati stecherul de
la priza in timp ce utilizati aparatul cu accesorii.

* Folositi accesoriile, precum cablurile de alimentare sau
castile, perpendicular fara miscari orizontale.

 Nu reincarcati bateria telefonului cu orice alte aparate care
nu sunt aprobate de producator. Folositi doar adaptorul de
incdrcare prevazut impreuna cu produsul.

 Nu folositi niciodata aparatul in urmatoarele conditii:

- Daca carcasa aparatului este deteriorata si componentele
electrice sunt expuse,

- Dacd aparatul a intrat in contact cu apa si alte lichide.
 Daca se observa una din situatiile de mai sus, opriti aparatul
imediat si contactati unitatea service autorizata.

 Aparatele deteriorate sau componentele deteriorate ale
aparatului pot provoca vatdmari corporale grave sau un
incendiu.

o Nu existi componente care pot fi reparate de utilizator. in
cazul unei defectiuni, nu incercati sa reparati aparatul de unul
singur. in caz contrar, garantia aparatului se va anula.

* Folosirea accesoriilor care nu sunt recomandate de
producéator poate determina deteriorarea aparatului si vatdmari
corporale.

* Bateriile vor fi inlocuite cu baterii cu acelasi curent si
tensiune nominale aprobate si furnizate de producator,
fmpreund cu produsul.

 Daca apare o0 problema privind produsul sau bateria;
operatiunile de reparatie si de schimbare a bateriei necesare
vor fi efectuate numai de cétre serviciul autorizat.
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 Nu utilizati aparatul in medii foarte calde sau foarte reci, cu
praf sau umiditate.

 Radiofrecventa emisa de aparatul dumneavoastra poate
interactiona cu unele aparate auditive. inainte de a utiliza
aparatul, contactati producatorul aparatului auditiv si intrebati
daca radiofrecventa emisa de aparatul dumneavoastra
afecteazd aparatul auditiv.

o Tineti telefoanele mobile la distanta de cel putin 15 cm de
stimulatorul cardiac; nu purtati telefonul mobil in buzunarul de
la piept; tineti telefonul mobil la urechea de pe partea opusa a
stimulatorului cardiac, pentru a reduce eventualele interferente.
Daca aveti vreo indoiald cu privire la interferentele telefonului
dumneavoastrd, va rugdm sa opriti imediat telefonul.

 Nu utilizati aparatul in apropierea sistemelor audio, a
aparatelor sau a echipamentelor care emit radiofrecvente, cum
ar fi piloanele de antend pentru radioemitator.

* Nu deconectati incarcdtorul prin tragerea cablului.
 Respectati regulile specificate de autoritati pentru spitale,
institutii sanitare, avioane si aeroporturi.

 Nu folositi aparatul daca se interzice acest lucru.

* Nu descarcati aplicatii pe telefonul mobil de pe site-uri
necunoscute. Acestea pot fi programe daundtoare si pot cauza
deteriorarea telefonului. Producdtorul nu este responsabil de
astfel de daune. e Este posibil ca telefonul sd se incélzeasca
in timpul fncarcarii sau in timpul functionarii normale. inchideti
aplicatiile deschise daca telefonul se incalzeste excesiv. ® Nu
expuneti telefonul sau accesoriile acestuia la foc deschis sau la
produse din tutun.

 Deconectati incrcatorul de la priza si aparatul atunci cand
acesta nu este utilizat. ® Utilizati sursa de alimentare AC
descrisa in specificatiile incarcétorului. Utilizarea tensiunii de
alimentare necorespunzatoare poate provoca un incendiu sau
defectarea incércétorului.

 Nu asezati aparatul, bateria si incarcatorul in locuri unde
acestea pot fi deteriorate de socuri. in caz contrar, acest

lucru poate duce la scurgerea bateriei, defectarea aparatului,
supraincalzire, producerea unui incendiu sau a unei explozii. ®
Nu asezati metale ascutite, cum ar fi ace in vecinatatea castilor.
Castile pot atrage aceste obiecte care va pot rdni in timp ce
utilizati aparatul.

 Nu Iasati accesoriile telefonului la indemana copiilor; telefonul
include componente mici cu muchii ascutite, care pot cauza
vatamari corporale sau pérti care pot cauza riscul de sufocare
atunci cand sunt indepartate. e Evitati sd utilizati aparatul in
asa fel incat s& impiedicati fluxul de aer. in caz contrar s-ar
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putea produce supraincalzirea aparatului. ¢ Nu utilizati telefonul
in aer liber pe vreme ploioasa si pe furtuna. e Nu utilizati
telefonul in timp ce conduceti un vehicul. Efectuati apelurile
utilizand césti si nu scrieti mesaje text in timp ce conduceti.

o Tineti telefonul la 15 mm de ureche sau de corp in timp ce
efectuati un apel.

 Nu folositi aparatul in benzindrii.

o Tineti acest aparat departe de campurile magnetice.

* Nu folositi aparatul daca capacul din spate al aparatului nu
este montat.

 Nu folositi blitul camerei de pe aparat langa ochii persoanelor
sau animalelor.

 Nu folositi aparatul in alte scopuri decat cel destinat, in caz
contrar se poate anula garantia aparatului.

 Nu introduceti materiale straine in porturile de intrare si iesire
ale aparatului si incarcétoarelor. in caz contrar, acest lucru
poate produce o explozie sau un incendiu.

o Asigurati-va cd ati citit si ati inteles manualul de utilizare
inainte de a utiliza aparatul.  S-ar putea sa nu fie posibila
stabilirea de contacte in toate conditiile in cazul apelurilor de
urgentd. Conditii de mediu: Mediul de functionare al produsului
trebuie sa fie cuprins intre 0 si 35 °C in ceea ce priveste
temperatura ambiantd si intre 20 si 80% in ceea ce priveste
umiditatea relativa.

© AVERTISMENT: Pentru a preveni afectarea auzului, nu
ascultati la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

Informatii privind accesoriile

Adaptor

Marca: Myria

Numarul piesei: VS-ADP-5V-1A-SP-A

Model: MY9064BK

Intrare: 100-240V AC 50/60 Hz 0.2A

lesire: 5V DC 1A

AVERTISMENT: Produsul se va incarca cu acest incarcator
specific (adaptor). Adaptorul se poate utiliza pentru a deconecta
stecherul de alimentare CA atunci cand este necesar.

Nu este adecvat pentru a fi utilizat la o altitudine mai mare de
2000 metri.

Numérul cablului USB: 1301070-00000-03

Numérul castilor: INE-347-MWT

Baterie

Marcd: Myria

Model:VS-BAT-2350-9.04-SPHC50V

3.85V/min 2300mAh, tip 2350mAh
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Tensiunea maxima de incarcare: 4,4V

Nu folositi un incarcator sau o baterie deteriorata.

Folositi bateria corespunzator si nu scurtcircuitati bateria.

Se interzice sa lasati bateria expusa la temperaturi ridicate sau
sa o aruncati in foc deoarece poate provoca un incendiu.
Bateriile uzate nu vor fi eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Acestea vor fi returnare furnizorilor sau predate
centrelor de reciclare adecvate.

Perioada de inlocuire a bateriilor variaza in functie de
capacitatea ramasd, tipul sau incdrcatorul bateriei. Bateria
poate fi reincarcatd de mai mult de 1000 ori, dar pot aparea
unele pierderi. Cumparati o noua baterie atunci cand perioada
de asteptare devine considerabil mai scurta.

Cumpdrati incarcatorul si bateria aprobate specificate pentru
bateria dumneavoastra.

Nu reincércati pentru o perioadd lungé de timp. in caz contrar,
bateria se va deteriora, iar durata de viata a bateriei se va
reduce.

Mediile excesiv de calde sau reci afecteaza nivelul de incarcare.
Raciti-1 sau incalziti-I la conditile ambientale in avans (bateriile
cu litiu sunt afectate de temperaturile sub 0°C).

ATENTIE: RISC DE EXPLOZIE DACA BATERIA ESTE INLOCUITA
CU UNA DE ALT TIP. ELIMINATI BATERIILE UZATE CONFORM
INSTRUCTIUNILOR.

Informatii importante privind manualul de utilizare
* Informatiile cuprinse in acest manual de utilizare sunt
protejate prin drepturi de autor.

 Copierea sau duplicarea prin orice mijloace a textului, figurilor
etc., informatiilor cuprinse in acest manual sunt interzise fara
consimtdmantul scris al titularilor drepturilor de autor.

 Se interzice aplicarea ingineriei inverse asupra sau
distrugerea produsului furnizat impreuna cu manualul.

* Toate imaginile din manual sunt prevdzute doar in scop de
referinta si este posibil sa nu reflecta adevarul.

Puncte care vor fi luate in considerare in timpul transportului
 Nu scépati aparatul in timpul transportului si protejati-I
impotriva socurilor.

 Daunele si defectiunile care apar in timpul transportului dupa
livrarea aparatului clientului nu sunt incluse in garantie.
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Limitarea raspunderii

Toate informatiile tehnice, instructiunile de utilizare, informatiile
privind utilizarea si intretinerea aparatului prevazute in

acest manual includ cele mai recente informatii cu privire la
produsul dumneavoastrd. Compania producatoare nu isi asuma
raspunderea pentru daunele si vatamarile corporale care pot fi
produse din cauza nerespectarii instructiunilor din acest manual
de utilizare, a folosirii aparatului in afara utilizarii destinate,

a reparatiilor neautorizate efectuate asupra aparatului si a
utilizarii pieselor de schimb neaprobate de producator.

Alte informatii importante privind siguranta

Folositi piese originale sau piese furnizate de producator.
Utilizarea pieselor neoriginale poate reduce performanta
telefonului dumneavoastra sau va poate pune sanatatea in
pericol.

Telefoanele mobile genereaza campuri electromagnetice. Nu
asezati telefoanele mobile Idnga memorii magnetice, cum

ar fi CD-uri etc. Cand utilizati telefonul mobil in vecindtatea
echipamentelor electronice, cum ar fi televizoare, telefoane,
radiouri si calculatoare, performanta acestuia poate fi afectatd
in mod nefavorabil de interferente.

Nu il conectati la aparate necorespunzatoare.

Doar persoanele competente pot repara telefonul sau efectua
instalarea echipamentelor aferente telefonului mobil pe vehicul.

Aceasta doct tie prevede ca echir le radio Myria
tip Smartphone sunt conforme cu Directiva 2014/53/UE. Textul
complet sau declaratia de conformitate UE pot fi gasite pe site-
ul de mai jos: http://myria.ro/ro/89/smartphone

E Acest aparat este conform cu directiva privind controlul
deseurilor de echipamente electrice si electronice.

Specificatii tehnice

Servicii: Volte si VoWifi active

GSM: 900/1800/1900

WCDMA: 900/2100

LTE: 800/900/1800/2100/2600

Single sim: nano

Dimensiune ecran (inch): 5”, Capacitiv, HD, IPS, 720x1280
Tip alerta: Vibratie, Mp3, Ringtone

Difuzor: Da

Facilitati: mufa Jack 3.5 mm (CTIA standard)
Procesor: Qualcomm

Memorie interna (GB): 16GB (13,2GB disponibili)
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Memorie RAM (MB): 2GB, LPDDR3

Tip Card: micro-SD*, <64GB

Vitezd date: GPRS, HSDPA 42Mbps, HSUPA 5.76Mbps, LTE
Wi-Fi: Da, 802.11 b/g/n

Bluetooth: Da, V4.0

USB: microUSB V2.0, USB Host

Camera principala (MP): 8.0 (AF)

Camera secundara (MP): 5.0 (FF)

Blit: Da

Formate video: 720p

H.264 BP/MP/HP — RES, 30 fps

MPEG-4 SP/ASP — RES, 30 fps

DivX 4x/5x/6x — RES, 30 fps

H.263 PO — WVGA, 30 fps

VP8 — RES, 30 fps

(HEVC) H.265 MP 8-bit — RES, 30 fps
Formate imagine: JPEG

Tip baterie: Li-ion, 2350mAh

Timp vorbire (ore): 12h (GSM)/ 13h (WCDMA)
Timp stand by (ore): 550h (GSM)/ 600h (WCDMA)
Timp incércare (ore): Aprox. 4H

Adaptor: 100-240Vc.a., 5Vc.c./1A

Procesor: Quadcore 1.3GHz, Qualcomm 8909
GPU: Adreno 304/450MHz

Sistem de operare: Android Nougat

Browser: Android, HTML5

Senzori: accelerometru, proximitate, lumind ambientala
Mesaje: SMS (threaded view), MMS, Email
GPS: Da, cu GNSS (GPS + GLONASS)
Culoare: Negru

Material: Plastic

Greutate produs (g): 159,5

Dimensiuni produs (mm): 143,8x72,45x8,8

* depinde de modelul microSD-ului

Fabricat in Turcia

o Specificatiile aparatului si acest manual pot fi modificate fara
notificare prealabild.

 Respectd Directiva privind deseurile de echipamente electrice
si electronice.
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Operator de telefonie Puterea
la iesire a
radiofrecventei
maxime
transmise
(dBm)

2G  |Frecventa GSM [900 32,27

1800 29,67
1900 29,58
GPRS (serviciul |Da
general de
transmisii radio
in pachete)

EDGE (viteze de |Da
transfer de date
sporite pentru

evolutia globald)

3G  [Frecventa 900 (Banda 8) 24,08
WCDMA (acces |2100 (Banda 1) 22,3
multiplu cu

diviziune in cod
in bandd largd)
4G |Frecventa LTE |800 (Banda 20) 22,39
(evolutie pe 900 (Banda 8) 22,3

termen lung) 1800 (Banda 3) 22,11
2100 (Banda 1) (22,14
2600 (Banda7) (22,33

WLAN | WIFI WLAN 133
11b_11Mbps 15,1
WLAN 11g_6Mbps | 14,9
WLAN 11n_2.4GHz
Program Volte, Vilte, Vowifi
supli

BT _ [Bluetooth 4.0  [9,36
Pozitionare GPS+Glonass
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Aspect general

A
S/

1. Intrare casti

2. Slot de incarcare

3. Butoane de volum +/-
4. Buton de pornire/oprire
5. Camerd frontala

6. Difuzor

7. Senzor de proximitate si lumina ambientald
8. Camera principala

9. Blit

10. Difuzor intern

11. Microfon

AVERTISMENT: Informatiile din acest manual si ilustratiile si
componentele specificate din continutul pachetului se pot
modifica conform modelului.

Deschiderea capacului din spate al telefonului

Puteti deschide capacul din spate prin scoaterea lui din zona
marcata
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Instalarea si indepartarea cartelei UIM/SIM

Cartela UIM / SIM va fi instalata intotdeauna inainte de a
efectua un apel. Opriti telefonul si scoateti bateria inainte de a
instala cartela UIM/SIM. Asigurati-va ca componenta metalica
a cipului de pe carteld este cu fata in jos atunci cand instalati
cartela UIM/SIM. Trageti cartela pentru a scoate cartela UIM/
SIM deja instalata in telefon.

Instalarea si indepartarea unui card SD

Pentru a introduce un card SD, scoateti prima data capacul din
spate si bateria telefonului. Fixati cardul in slot astfel incat cipul
de culoare galbena s fie orientat cu fata in jos. Repetati primii
pasi pentru a indeparta cardul SD.

AVERTISMENT: Telefonul va fi oprit si pornit pentru a primi
notificarea de instalare/indepartare si informatiile de
recunoastere a cardului SD.

Instalarea si indepartarea bateriei
Indepértati prima data capacul din spate al telefonului pentru a
scoate bateria. Puteti scoate bateria conform figurii.
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Reincarcarea bateriei
Va recomandam sa incdrcati complet bateria inainte de prima
utilizare a telefonului.

AVERTISMENT: Conectorul Micro-USB se va introduce in
telefon astfel incat simbolul USB sa fie cu fata in sus. Telefonul
se poate deteriora dacd incercati sa il introduceti in directia
inversa si sa il fortati.

AVERTISMENT: Este riscant sa efectuati un apel in timp ce se
incarcd telefonul.
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Ecran principal

© .4 100% 8 1200 Bara de stare

Derulati pentru a
trece la alt ecran

Simbolurile

/ aplicatiilor

Aplicatie care

ruleazd in fundal

Acasa
Tnapoi

Bara de stare

Puteti accesa urmatoarele informatii prin observarea
simbolurilor care afiseaza starea telefonului pe bara de stare:
Puterea semnalului de retea, starea bateriei, ora curentd, starea
conexiunii USB si informatiile privind serviciul de date.

Afisarea notificarilor

Apasati usor bara de stare cu degetul arétator si trageti in
jos pentru a deschide afisajul notificdrilor. Prin urmare, puteti
accesa notificarile si optiunile retelei wireless. Cand atingeti
usor, "Butonul inapoi” se inchide afisajul notificarilor.

Simbolurile aplicatiilor

(Comenzi rapide pentru ecran)

Aplicatia relevanta este deschisa atunci cand atingeti usor
simbolul pe care il doriti. Meniul aplicatiilor Intrati in interfata
listei meniului principal pentru a accesa aplicatiile.
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Meniul aplicatiilor
Intrati in interfata listei meniului principal pentru a accesa
aplicatiile.

Efectuarea unui apel

Puteti accesa tastatura numerica in meniul aplicatiilor sau prin
apasarea simbolului telefon de pe ecranul principal. Introduceti
numarul pentru a efectua apelul sau selectati un numér/contact
din istoricul apelurilor sau din contacte si apasati simbolul apel.
NOTA: Se va modifica dupd cum urmeaza: Pentru a importa
contactele din cartela SIM in Telefon, mergeti la Telefon >
Optiuni > Import/Export > Importati din cadrul SIM.

Tonuri

“Pentru a modifica tonul de apel si tonul implicit pentru
notificdri procedati dupa cum urmeaza Setdri>Aparat>Sunete
si Notificari.

Apeluri internationale

Pentru a efectua un apel international, introduceti semnul

(+) apasand si tinand apésat tasta ‘0. Introduceti codul
international al t i unde doriti sa sunati (De exemplu: +40
pentru Romania) si introduceti partea ramasa a numarului fara
a adduga zero fnainte de aceasta.

Apel de urgenta

Daca se instaleaza o carteld SIM in telefon si este in conditii de
functionare, puteti efectua un apel prin introducerea numarului
de urgentd (pompieri, ambulanta, etc.). Daca pe telefon nu este
instalatd nicio cartela UIM / SIM sau nu ati putut porni telefonul
introducénd codul PIN, puteti efectua, de asemenea, apeluri de
urgentd in ecranul de interogare a codului PIN.

Respingerea / Acceptarea unui apel

Cand va suna cineva atunci cand ecranul este blocat, trageti
simbolul de la centru spre simbolul de raspuns &S - pentru a
accepta apelul si trageti-l spre simbolul de respingere =
pentru a respinge apelul. Cand va suna cineva in timp ce
ecranul este deblocat, atingeti simbolul de raspuns X answes
pentru a accepta apelul. Si apasati simbolul de respingere

x oismiss PeNtru a respinge apelul.

Setarile apelurilor
Pe interfata tastaturii de apelare, atingeti tasta Meniu si
selectati Setari pentru a accesa optiunile de cautare.
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Eliminarea ultimilor apelanti

Atunci cand selectati DETALII persoana si faceti clic in partea
dreaptd sus pe cosul de gunoi, persoana va fi stearsa din
cautare.

Eliminarea persoanei din apeluri rapide

Tinand apasat pe persoana respectiva, aceasta trebuie mutata
deasupra pictogramei ELIMINARE.

Istoricul apelurilor

Atingeti optiunea Istoric apeluri, apasand butonul telefonului in
timp ce va aflati in ecranul principal sau in meniul aplicatiei si
astfel puteti vizualiza istoricul apelurilor inregistrate.

Apeluri primite

’ Apeluri trimise

I Apeluri pierdute

Apelurile pot fi efectuate prin atingerea simbolului “Apelare” din
partea dreaptd a persoanei sau a numarului dorit din jurnalul
de apeluri. Puteti controla detaliile facand clic pe butonul
“Detalii apeluri”.

Wireless

Puteti vizualiza conexiunea Wireless din ecranul de notificari
sau din fila wireless & retele din meniul de setari. Puteti
activa sau dezactiva functia wireless folosind butonul On/

Off din meniul wireless. Atingeti reteaua la care doriti sa va
conectati din lista de retele disponibile. De asemenea, puteti
actualiza lista prin apasarea optiunii "Resetare” din meniul cu
trei puncte.

Date mobile

Puteti vizualiza conexiunea de date mobile din ecranul de
notificdri sau din fila de date mobile din meniul de setari.
Pentru a activa conexiunea de date mobile, glisati comutatorul
din partea dreaptd a conexiunii de date mobile pentru a o activa
sau dezactiva. Cand se activeaza datele mobile, puteti obtine
acces la Internet prin reteaua GSM/LTE/WCDMA.

Alte setari

Modul avion: Activati si dezactivati modul avion.

Setdri VPN: Instalati si gestionati retelele private virtuale.
Campul partajarea fisierelor in retea si accesul la retelele
wireless portabile.

Retele mobile: Alegeti daca functia de acces la date si
roaming-ul de date trebuie sa fie activate pentru retelele mobile
si setati denumirea punctului de acces si modul de operare
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pentru retele.
Retea conectabild si portabila: Puteti partaja date mobile
folosind reteaua GSM ca modem.

Talkback

Cand este activata functia Talkback, dispozitivul ofera feedback
utilizatorilor cu probleme de vedere sau vedere limitata.

Pentru a lansa functia Talkback, apasati simultan butoanele
Volume Up si Volume Down timp de trei secunde si urmati
instructiunile de pe ecran.

Bateria

Puteti vizualiza starea de incarcare, starea de descarcare a
bateriei, consumul curent de energie si procentul de consum
pentru fiecare aplicatie.

Curatarea si intretinerea

Design bun si tehnologie inalta, va rog sa il folositi cu grija.
Puteti utiliza telefonul pentru o perioada lunga de timp cu
satisfactie dacé urmati recomandérile de mai jos.

 Nu Iasati telefonul in medii cu temperatura ridicatd; altfel
ciclul de viatd al echipamentului electronic poate fi redus,
bateria poate fi deteriorata si unele componente se pot topi.

© Nu Iasati telefonul in medii cu temperatura scézuta; in

caz contrar, vaporii de apa care au patruns in telefonul
dumneavoastra pot cauza deteriorarea placii de circuite a
telefonului atunci cand folositi telefonul in conditii normale de
temperatura.

 Nu aruncati, nu scuturati telefonul si folositi-I cu grija; in caz
contrar pldcile de circuite interne pot fi deteriorate.

o Utilizati o carpa umeda si antistatica in timp ce curatati
telefonul si nu utilizati agenti chimici, cum ar fi detergenti,

in timpul curatarii suprafetei externe a telefonului. inainte de
curatare, va rugam sa opriti telefonul.

* Nu vopsiti telefonul deoarece acest lucru poate interfera cu
functionarea acestuia.

 Nu tineti telefonul aproape de ochi in timp ce este activ blitul.
o Dacd eticheta din interiorul telefonului este deteriorata
atunci cand telefonul sau bateria este umedd, este posibil ca
asigurarea calitdtii de catre producator sa nu fie garantata de
furnizorul de servicii post-vanzare, chiar daca telefonul este
in perioada de garantie. Acest dispozitiv respecta specificatiile
referitoare la radiofrecventa daca este utilizat la distanta de 5
cm de corpul dumneavoastra.
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Depanarea

Va rugam sa efectuati inspectiile simple descrise mai jos
inainte de a contacta serviciul post-vanzare profesional pentru
a preveni pierderea timpului si a banilor.

Telefonul de porneste

Apasati butonul de pornire/oprire timp de minim 2 secunde.
Asigurati-va cd bateria face contact. Scoateti si reinstalati
bateria si apasati din nou butonul de pornire/oprire.

Scoateti si reinstalati bateria si apasati din nou butonul de
pornire/oprire.

Daca bateria telefonului nu este epuizata si telefonul nu este
deschis, apasati butonul de pornire/oprire timp de 15 secunde.
Dupé aceea, telefonul se poate deschide.

Verificati daca bateria s-a descércat. in acest caz, reincércati
bateria. Porniti telefonul. Este posibil s vi se ceard sa
introduceti o parola daca blocarea telefonului este activa.
Introduceti parola de blocare a telefonului pentru a utiliza
telefonul.

Introduceti codul PIN. Introduceti codul PIN dacé blocarea
codului PIN este activa.

Introduceti codul PUK. Daca introduceti codul PIN gresit de
trei ori consecutiv, cartela dumneavoastrd se va bloca si veti
introduce codul PUK furnizat de operatorul de retea.

Erorile cartelei UIM/SIM

Partea aurie a cartelei UIM/SIM este murdara. Stergeti punctul
de contact metalic al cartelei UIM/SIM cu o carpa curatd.
Cartela UIM/SIM este instalatd incorect. Instalati cartela UIM/
SIM in mod corect, asa cum este specificat in manualul

de utilizare. Cartela UIM/SIM a fost deterioratd. Contactati
furnizorul de servicii de retea.

Imposibilitatea conectarii la retea

incercati s& va conectati din nou Ia o locatie cu o receptie
mai mare. Cartela UIM/SIM nu este valida in afara zonei
de acoperire a furnizorului de servicii de retea. Contactati
furnizorul de servicii de retea.

Nu se pot efectua apeluri

Asigurati-va cd ati apasat butonul de apelare.

Asigurati-va ca data de plata sau data facturii nu a expirat.
Asigurati-va ca UIM-ul/SIM-ul este valid.
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Calitate slaba a apelului

Verificati daca nivelul volumului este corespunzator. Utilizarea
telefonului intr-o locatie cu un nivel redus de receptie a
semnalului. Undele radio nu sunt transferate in locatii, precum
subsoluri sau zone cu cladiri inalte.

Apelantii nu vd pot accesa

Asigurati-va ca telefonul este pornit si conectat la retea.
Asigura cd datele de plata sau data facturii nu au expirat.
Asigurati-va ca UIM-ul/SIM-ul este valid.

Apelantii nu va pot auzi

Asigurati-va ca microfonul este pornit.

Tineti microfonul din partea inferioard a telefonului aproape
de gura.

Telefonul nu se poate conecta la internet
Asigurati-va ca sunteti conectat la retea.

Verificati setarile de conectare la retea de pe telefon.
Asigurati-va ca serviciul dumneavoastra de internet pentru
cartela UIM/SIM este activ.

incercati din nou mai tarziu sau schimbati locatia.

Perioada scurta de asteptare

Perioada de asteptare depinde de setarile sistemului de retea.
S-ar putea sa va aflati intr-o locatie unde semnalul de retea
este slab. Telefonul dumneavoastra va continua sa trimita
semnale pentru a gasi statia de bazé atunci cand serviciul

nu este disponibil. Intr-un astfel de caz, puterea bateriei va fi
redusa rapid si perioada de asteptare va fi redusa. Deplasati-va
intr-0 zond cu o receptie mai buna a semnalului sau opriti
telefonul daca va aflati intr-o zona cu receptie slaba.

inlocuiti bateria. inlocuiti-o cu una nous.

Bateria nu se incarca

Conexiune slaba: Asigurati-va cd telefonul este conectat corect
la priza. S-a acumulat murddrie. Stergeti sloturile de conectare
ale telefonului si bateria cu o cérpa curata.

Reincércarea la o temperatura de sub 0 grade Celsius sau
peste 35 de grade Celsius. Reincarcati telefonul intr-o alta
locatie. Bateria sau incarcatorul au fost deteriorate si trebuie
inlocuite.

Daca informatiile furnizate mai sus nu sunt adecvate pentru

a vd rezolva problema, va rugam sa contactati furnizorul local
de servicii post-vanzare, furnizand informatii despre model,
numarul de serie al telefonului, licenta sau informatiile despre
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asigurare si descrierea exacta a problemei dumneavoastra.

- Adaptorul trebuie sa fie conectat in vecinatatea telefonului
dvs. si trebuie s fie usor accesibil.

Model comercializat in:

Europa — Africa — Orientul Mijlociu - CIS

Restrictii locale

Acest dispozitiv poate fi folosit acasaa sau la birou in toate
tarile UE (si in alte tari ce au adoptat directiva UE relevantd) fara
nicio limitare, cu exceptia térilor mentionate mai jos.

|Tara Restrictia
Bulgaria Autorizatia generald necesard

pentru utilizarea in exterior si
pentru serviciul public pentru
2.4 GHz WLAN

Italia Autorizatia generald necesara
pentru utilizarea in exterior si
pentru serviciul public pentru
2.4 GHz WLAN

Luxembourg Autorizatie generald necesara
pentru furnizarea de retele si
servicii (nu pentru spectru)
Norvegia Transmisia radio este interzisa
pentru zona geografica aflata
pe o raza de 20 km de centrul
orasului Ny-Alesund

Perioada de utilizare ecologica (EFUP)
Perioada de utilizare ecologicd (EFUP) este de 20 de
‘20' ani, iar sigla este prezenta in figura din stanga.
Perioada de utilizare ecologicd (EFUP) a pieselor
inlocuibile, cum ar fi bateriile, poate fi diferita
de valoarea EFUP a acestui produs. Valoarea EFUP se aplica
doar atunci cand Compact E2 Plus este utilizat in scopul
prevazut, asa cum este descris in acest manual de utilizare.
Explicatie: in conformitate cu cerintele standardului SJ/T
11363-2006, declaram ca mai mult de 90% din componentele
Compact E2 Plus sunt produse din materiale ecologice,
care sunt inofensive si netoxice. Vom continua sa reducem
utilizarea materialelor daunatoare si sa dezvoltdm componente
care depdsesc cerintele standardului. Datorita designului
caracteristicilor si din alte motive, castile, cablul de date etc.
nu trebuie sa fie prevazute cu piesele modelului. Verificati
materialele prin trimiterea la continutul real al produsului.
Siguranta in trafic
Trebuie sa fiti atent si sa respectati regulile locale daca
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efectuati un apel in timp ce conduceti un vehicul.

Folositi dispozitive handsfree daca este cazul.

Tineti telefonul wireless intr-un loc usor accesibil.

Spuneti-i persoanei pe care o sunati ca sunteti la volanul unui
vehicul. incheiati apelul cand traficul este aglomerat sau in
conditii meteorologice nefavorabile, daca este necesar.
Airbag-urile de sigurantd, franele, sistemul de control al vitezei
sau sistemul de injectie combustibil nu vor fi afectate de
comunicatiile wireless.

Daca va confruntati cu astfel de probleme, contactati
distribuitorul vehiculului dumneavoastra.

Opriti telefonul atunci cand alimentati cu combustibil. Acelasi
lucru se aplicd si spatiilor in care se interzice folosirea
dispozitivelor wireless duplex. Nu tineti telefonul langa
materiale inflamabile sau explozive, in caz contrar scanteile pot
provoca un incendiu.

Inchideti telefonul inainte de decolare atunci cand

calatoriti cu avionul. Nu folositi telefonul in avion pentru a
preveni interferenta cu sistemele de comunicatii. Conform
regulamentelor de sigurantd, nu puteti folosi telefonul fara a
obtine permisiunea echipajului inainte de decolare.
Asigurati-va ca telefonul nu porneste din cauza setarilor alarmei
in timpul zborului.

Mediul de operare

Va rugdm sa opriti telefonul dacé nu este permisd utilizarea
acestuia sau in caz de pericol. Cititi manualul de utilizare

si aflati mai multe despre instructiunile de siguranta cand
conectati telefonul la alte dispozitive. Este interzisa conectarea
telefonului la dispozitive neconforme.

Veti folosi telefonul in pozitia normald de functionare (astfel
incat partea superioara sa fie aliniatd cu urechea, iar antena sa
fie aliniata cu partea superioara a umarului) pentru satisfactia
dumneavoastra si pentru siguranta personala. Va rugam sa
folositi telefonul la temperaturi cuprinse intre 0 si 35°C.

35 grade Celsius — echipamente aflate in testare
Echipamente electronice

Majoritatea echipamentelor electronice blocheaza mesajele
radio. Respectati instructiunile producétorilor.

Stimulator cardiac: Tineti telefoanele mobile la distanta de

cel putin 15 cm de stimulatorul cardiac; nu purtati telefonul
mobil in buzunarul de la piept; tineti telefonul mobil la urechea
de pe partea opusa a stimulatorului cardiac, pentru a reduce
eventualele interferente. Dacé aveti vreo indoiald cu privire la
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interferentele telefonului dumneavoastrd, va rugdm sa opriti
imediat telefonul.

Aparat auditiv: Unele telefoane mobile wireless digitale

pot interfera cu aparatele auditive. Contactati producdtorul
aparatelor auditive in acest caz.

Alte dispozitive medicale: Contactati producdtorul pentru a
afla daca acest dispozitiv interfereaza cu undele radio dacd
folositi alte dispozitive medicale personale. Opriti telefonul daca
gasiti simboluri care interzic utilizarea telefoanelor mobile in
vecinatatea centrelor de reabilitare.

Instalarea pe un vehicul: Semnalul wireless poate afecta
dispozitivele electronice instalate in vehiculul dumneavoastrd,
va rugam sa obtineti informatii de la producétor.

Apeluri de urgenta

Compact E2 Plus utilizeaza semnale wireless ca alte telefoane
mobile si nu garanteaza in orice moment. Prin urmare, va
rugdm sa nu ramaneti la telefoanele mobile féra fir numai
pentru apeluri importante, cum ar fi apelurile de urgenta
medicald.

Telefonul dumneavoastra mobil poate fi utilizat pentru
efectuarea si primirea apelurilor intr-o zond de servicii de retea
cu receptie adecvata.

Introduceti numarul de apel local de urgenta in modul de
asteptare si apasati butonul “Apel” pentru a efectua un apel in
modul de urgenta.

Recomandari pentru economisirea energiei
 Dezactivarea GPS, Bluetooth, Wi-fi si 3G atunci cand acestea
nu sunt utilizate asigura o economie de energie.

e Componenta cea mai mare consumatoare de energie a
telefonului dumneavoastra este ecranul. Utilizati o setare a
luminozitatii ecranului inferioard pentru a economisi energie.
 Nu asezati telefonul sub un radiator sau la lumina directa

a soarelui.

 Deoarece caldura excesiva reduce durata de viatd a bateriei
si cauzeaza alte probleme.

Informatiile de pe ambalaj

Ambalajul produsului este confectionat din materiale reciclabile.
Nu aruncati deseurile de ambalaje impreund cu deseurile
menajere sau alte deseuri, aruncati-le in zonele de colectare a
ambalajelor specificate de municipalitatea locala.

Google, Google Play si alte mérci sunt mérci comerciale ale
Google LLC.
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Valoare SAR maxima (10g)

Zona expunere |Banda folosita  |Cea mai mare valoare SAR
masurata 10g (W/Kg)

Cap GSM900 0,169
WCDMA Band VIl |0,437
WLAN2.4GHz 0,189

Corp GSM900 0,302
(5mm distantd)| wcpMA Band Vill [0,842
GSM1800 0.911

Valorile SAR gasite pentru MDI sub nivelurile maxime
recomandate de 2,0 W / kg ca valoare medie pe 10
g de tesut in conformitate cu EN62209.

Valoarea maxima SAR este indicata in tabelul de mai
sus, iar valoarea maxima este: 0,628 W / kg (10g)
pentru Cap si 1,688 W / kg (10g) pentru corp.

AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varsta

de peste 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale

sau mentale reduse sau lipsite de experienta si de cunostinte, daca

acestea au fost supravegheate sau pregatite in vederea utilizarii
aparatului in conditii de siguranta si daca inteleg riscurile asociate. Copili nu se
vor juca cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu vor fi realizate de catre copii
nesupravegheati.

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE $I ELECTRONICE
UZATE
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnificé faptul o
produsul respectiv nu trebuie tratat ca un deseu menajer obisnuit.
Nu aruncati aparatul la gunoiul menajer la sfarsitul duratei de
functionare, ci duceti-l la un centru de colectare autorizat pentru
I (cciclare. in acest fel veti ajuta la protejarea mediului inconjurator si

Veti putea impiedica eventualele consecintte negative pe care le-ar avea asupra

mediului si sanétatii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :

Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informati suplimentare Ia magazinul de unde ati achizitionat produsul

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si
conformitate electromagnetica

RoOHS Acest produs nu contine materal periculoase pentu mediul
O inconjurator (plumb, mercur, cadmiu, crom hexavalent si agenti
inflamabili bromurati: PBB si PBDE).
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Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Complet Electro Serv S.A., Voluntari

Sos. Bucuresti Nord, 10 Global City Business Park,

Corp 011, et. 10, declara ca Myria MY9064BK este
n conformitate cu Directiva 2014/53/EU.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate este

disponibil la urmatoarea adresa de internet:
http://myria.ro/ro/89/smartphone
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Safety Information

+ Do not use damaged power cables or plugs.

+ Do not touch the power cable or the device with wet hands, this could
cause damages to you or your device.

+ Do not place any objects on your device as its screen might get
scratched.

+ Do not use your device under rain.

+ Do not use other styluses or variations not approved by the
manufacturer. Do not attempt to disassemble your phone.

+ Turn off the device and remove the power cable while cleaning the
device.

+ Do not bring your device near heaters or high pressure vessels.

+ Do not scratch the paint, logo etc. found on your device.

+ Do not use your device if the screen breaks or cracks.

+ Be careful during plugging and unplugging operations while using the
device with accessories.

« Use accessory cables like power cables, earphones perpendicularly,
without horizontal movement.

+ Do not recharge the battery in your phone with any other device which
is not approved by manufacturer. Use the charging adaptor provided with
the product only.

+ Never use your device in the following conditions:

-If the device body is damaged and electrical components are exposed,
-If the device has contacted water and other liquids.

« If any of the above situations is observed, turn off the device
immediately and contact authorized service.

+ A damaged device or damaged device components can cause
serious injuries and fire.

« There are no serviceable parts by the user. In case of a fault, do
not attempt to repair your device by yourself. Otherwise, the device
shall be void of warranty.

+ Use of accessories that are not recommended by the manufacturer
may cause damages to the device and personal injuries.

+ Batteries shall only be replaced with the batteries with same
current-voltage ratings approved and provided by manufacturer
with the product.

+ If a problem occurs regarding product or battery; the necessary
repair and battery change operations shall only be performed by the
authorized service.
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+ Do not use the device on very hot or very cold, dusty or damp
environments.

+ Radio frequency emitted from your device may interact with some
hearing-aid devices. Before using your device, contact the manufacturer of
the hearing-aid device and ask if the radio frequency emitted from your
device affects the hearing-aid device.

+ Keep cell phones at least 6 inches (15 cm) away from pacemaker; do not
carry cell phones on your chest pockets; keep the cell phone on your ear at
the opposite side of your pacemaker to reduce possible interferences. If you
have any doubts on the interference from your cell phone, please turn off
your phone immediately.

+ Do not use your device near audio systems or devices or equipment that
emit radio frequencies such as radio towers.

+ Do not unplug the charger by pulling the cord.

« Follow the rules specified by the authorities for hospitals, health
institutions, planes and airports.

+ Do not use your device f it is forbidden.

+ Do not download applications to your phone from unknown websites.
These may be malicious software and may cause damage to your phone.
Manufacturer is not responsible for such damages.

+ Your phone may heat up while charging or during normal operation. Close
the open applications if your phone heats up excessively.

+ Do not expose your phone or its accessories to open flames or
smouldering tobacco products.

+ Unplug the charger from outlet and the device when it is not in use.

+ Use the AC power source described in the specifications of the charger. Use
of non-proper power voltage may cause a fire or failure of the charger.

+ Do not place your device, its battery and charger to placeswhere they can
be damaged by impact. Otherwise, this may cause battery leak, device
failure, overheating, fire or an explosion.

+ Do not put pointed metals such as needles in the vicinity of the
headphone. Headphone may draw these objects toitself and may harm you
while you are using your device.

+ Do not leave the accessories of your phone where children can reach them;
your phone includes small parts with sharp edges that may cause injuries or
parts that may cause risk of choking when removed.

+ Avoid using the device in such ways that may prevent the air flow or that
may cause the device to overheat.

+ Do not use your phone outdoors on rainy and stormy weathers.

+ Do not use the phone on your hand while driving a vehicle. Make your calls
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using a headphone and do not write text messages while driving.

+ Keep the phone 15 mm away from your ear or your body while making a
all.

+ Do not use your device in gas stations.

+ Keep this device away from magnetic fields.

+ Do not use your device while the back cover of the device is not installed
+ Do not use the flash of the camera on the device near the eyes of persons
or pets.

+ Do not use the device for purposes other than its intended purpose,
otherwise this may render the warranty of the device void.

+ Do not insert foreign material to the input or output ports of the device
and chargers. Otherwise, this may cause explosions o fire.

+ Ensure that you have read and understood the operation manual before
using the device.

+ |t may not be possible to establish contact at every conditions in
emergency calls.

Environmental Conditions:

The operating environment of the product must be between 0 to 35°Cin
terms of ambient temperature and 20 to 80% in terms of relative humidity.
* WARNING: To prevent possible hearing damage, do not listen for long

periods on high volume settings. 'E

Accessory Information

Adapter

Brand: Myria

P/N: VS-ADP-5V-1A-SP-A

Model MY9064BK

Input: 100-240V AC50/60 Hz 0.2A

Output 5V DC1A

WARNING: Product shall be charged with this specified charger (adaptor).
Adaptor may be used for disconnecting AC power connection when
required.

Itis not suitable for operating over an altitude of 2000 metres.

USB Cable P/N: 1301070-00000-03

Headphone P/N: INE-347-MWT
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Battery

Brand:Myria
Model:\'S-BAT-2350-9.04-SPHC50V
3.85V/min 2300mAn, typ 2350mAh
Maximum charge voltage: 4.4V

Please do not use a damaged charger or a battery.

Please use the battery properly and do not short circuit the battery.

Itis forbidden to leave the hattery as exposed to high temperatures or to
throw it in a fire as it may cause an explosion.

Used batteries shall not be disposed of with household waste, they shall be
returned to their providers or disposed of to suitable recycling centres.
Battery replacement period varies as per the remaining capacity, type or
charger of the hattery. Battery may be recharged more than 1000 times,
but some losses may occur. Please purchase a new battery when standby
period becomes noticeably shorter.

Please purchase the approved charger and battery specified for your
battery.

Please do not recharge for a long period. Otherwise, battery shall be
damaged and life cycle of the battery shall be reduced.

Excessively hot and cold environments affect the charge level. Please cool
or heat to the ambient conditions in advance (lithium batteries are
affected by temperatures under 0 centigrade degrees Celcius).

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Important Information Regarding User Manual

+ The information contained in this user manual is protected by copyrights.
+ Copying or duplication by any means of any text, figure etc. information
contained in the manual is forbidden without written consent of the
copyright holders.

+ It is forbidden to apply reverse engineering on or destroy the product
supplied with the manual.

« All visuals in the manual are for reference only, they might not reflect the
facts.

Points To Be Considered During Transport
+ Do not drop the device during transport and protect it against impact.
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+ Damages and faults that occur during transport after the delivery of the
appliance to the customer are not included in the warranty cover.

Liability Limitation

All technical information, instructions of use, information on the
operation and maintenance of the device provided in this manual
includes the latest information regarding your product. Manufacturing
company does not assume any responsibility for damages and injuries
that might be caused due to not observing the instructions in this user
manual, using the device outside its intended use, unauthorized repairs,
unauthorized modifications on the device and using spare parts not
approved by the manufacturer.

Other Important Safety Information

Please use genuine parts or parts provided by the manufacturer. Using
non-original part may reduce the performance of your phone, or even put
your health to risk.

Cell phones generate electromagnetic fields, please do not put your cell
phones near magnetic memories such as computer disks etc. When the
cell phone is used in the vicinity of electrical equipment such as TV,
telephone, radio and PC, its performance may be adversely affected by
interference.

Please do not connect to non-compliant devices.

Only competent persons may repair the phone or perform the installation
of cell phone related equipment on the vehicle.

This documentation declares that
Myria radio equipment type Smart
Phone conforms with Directive
2014/53/EU. The complete text

or EU conformity declaration can be found in the
web site below: http://myria.ro/ro/89/smartphone

K This device complies with the directive on the control
of waste electrical and electronic equipment.
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Technical Specifications
Model Name | Compact E2 Plus
Di i 143.8*72.45* 8.8 mm
Weight 159.5 gr
Processor MSM8909 1.3GHz Quadcore
Memory 16 GB
RAM 2GB
Max. Memory | Up to 64GB (Mikro SD)
Display 5" HD (1280x720)
Sim Single, Nano
Rear 8 Mp
Camera Front 5Mp
Battery Capacity 2350 mAh
+ Specifications of the device and this manual may be modified without
prior notification.
+ Complies with WEEE Directive.
Carrier Max. Transmitted RF
Output Power (dBm)
900 32,27
26 GSM Frequency| 1800 29,67
1900 29,58
GPRS Yes
EDGE Yes
36 WCDMA 900 (Band 8) 24.08
Frequency 2100 (Band 1) 223
800 (Band 20) 2239
900 (Band 8) 223
% LTE 1800 (Band 3) 221
Frequency 2100 (Band 1) 2214
2600 (Band 7) 2233
WLAN 11b_11Mbps 133
WIFI WLAN 11g_6Mbps 151
WLAN WLAN 11n_2.4GHz 140
Software Volte, Vilte, Vowifi
BT Bluetooth 40 9.36
Positioning GPS-+Glonass
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General Appearance
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1. Headphone Input  7.Proximity and Ambient Lighting Sensor

2. Charging Slot 8. Rear (amera

3. +/- Volume Buttons 9. Flash

4. Power Button 10. Internal Speaker
5. Front Camera 11 Microphone

6. Earphone Speaker

WARNING: Information provided in this manual and in the illustrations,
and the components specified in the package contents may change as
per model.

Opening the Back Cover of the Phone

You can open hack cover by removing from the marked area.
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Installing and Removing a UIM/SIM Card

UIM / SIM card shall always be installed before making a call. Turn off your
phone and remove the battery before installing a UIM/SIM card. Ensure
that the metal part of the chip on the card faces down while installing a
UIM / SIM card. Pull the card down in order to remove the UIM / SIM card
already inserted in the phone.

Installing and Removing an SD Card
In order to insert the SD card, firstly remove the rear cover and the battery
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of the telephone device. Fix the card in the slot in such a way that the
yellow pins are faced down. Repeat the first steps in order to remove the
SD card.

WARNING: The smartphone shall be turned off and on to receive the SD
card installation/removal notification and recognition information.

Installing and Removing the Battery
Remove the back cover of the phone first to remove the battery. You may
remove the battery as shown in the figure.

Recharging the Battery
We advise you to fully charge the battery before the first
operation of the phone.

WARNING: Micro-USB connector shall be inserted to the
phone so that the USB symbol faces upwards. Phone may
be damaged when it is attempted to be inserted in the
reverse direction and forced as such.

o= .
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Main screen

Status bar

Scroll for moving to
a different screen

Application
symbols

pplications running
in the background
Home page

Back

Status Bar

You may access the following information by observing the symbols that
display the phone status on the status bar: Network signal power, battery
status, current time, USB connection status and data service information.

Notification Display

Lightly tap the status bar with two finger and pull it down in order to open
the notification display. Thus, you may access the notifications and
wireless network options. When you tap lightly, ‘Back Button’ closes the
notification display.

Application Symbs!

(Screen Shortcuts)

The relevant application is opened when you tap the symbol you desire
lightly. Application Menu Enter the main Menu list interface to access the
applications.

Application Menu
Enter the main menu list interface to access the applications.

Making A Chl
You can access the numerical keyhoard in the application menu or by
tapping the phone symbol on the main screen. Enter the number you want
to call or select a number/contact from the call history or from the contacts
and tap the call symbol.
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NOTE : It shall be amended as: To import SIM card contacts to the Phone,
follow Telephone > Options > Import/Export > Import from SIM card steps.

Sounds
“In order to change the ring tone and the Default Notification Tone follow
the steps in Settings>Device>Sounds and Notifications.

International Call

Tomake an international call, enter the (+) sign by pressing and holding

‘0 key. Enter the international code of the country you want to call (For
example: +40 for Romania and enter the remaining part of the number
without adding a zero before it.

Emergency Call

Ifa SIM card is installed in your phone and it is in working condition, you
may make a call by entering the emergency number (fire department,
ambulance etc.). If no UIM/SIM card is installed on your phone or you could
not turn on the phone by entering the PIN code, you may also make
emergency calls in the PIN code query screen.

Rejecting/Answering A Call

When someone calls you while the screen is locked, drag the symbol on
the center to the answering symbol to answer the call, and drag it
to the rejection symbol [ to reject the call. When someone calls you
while the screen s unlocked, tap the answering symbol Y answer to
answer the call. And tap the rejection symbol X piswissto reject the call.

(all Settings
The dial keypad interface, tap the Menu key and select Settings to enter
the search options.

Removal Of The Last People
When choosing DETAILS person clicked on the top right-clicking the trash
will be deleted from the search.

Removal From The Quick Call

By holding onto the person it must be moved to above the REMOVE post.
Call History
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Tap the call history option by pressing the phone button while you are on
the Main Screen or on the application menu, and thus you can view the
recorded call history.

Incoming Calls

I Outgoing Galls

I Missed Calls

(alls can be made by touching the “Calling Symbol” at the right hand side
of the person or number you want from the call log. You can control the
details by clicking the “Calls Details” button.

Wireless

You may view the Wireless connection from the notifications screen or
from the Wireless & networks tab on the settings menu. You may turn the
wireless feature on or off using the On/Off button on the wireless menu.
Tap the network you want to connect from the list of available networks.
Also, you may update the list by tapping “refresh” option from the three
dot menu.

Mobile Data

You can view the mobile data connection from the notification screen or in
the mobile data tab in the settings menu.

To activate mobile data connection, swipe the switch on the right side of
mobile data connection to enable or disable it. When mobile data is
activated, you can Access the Internet via GSM/LTE/WCDMA network.

Other Settings

Flight Mode: Turn the flight mode on or off.

VPN Settings: Install and manage virtual private networks.

Network file sharing and portable wireless access field.

Mobile Networks: Choose whether the data access feature and data
roaming shall be active for mobile networks, and set the access point
name and operation mode for networks.

Connectable and Portable Hotspot: You may share your mobile data using
your GSM network as a modem.

Talkback

When Talkback is enabled, your device provides feedback to visually
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impaired or limited users. To launch Talkback feature, press the Volume Up
and Volume Down buttons simultaneously for three seconds and follow
the on-screen instructions.

Battery

You may view the charge condition, discharging status of the battery,
current power consumption, and consumption percentage for each
application.

Cleaning and Maintenance

Good design and high technology, please handle with care. You may use
your phone for a long period with satisfaction if you follow the
recommendations below.

+ Please do not leave your phone in environments with high temperature;
otherwise life cycle of electronic equipment may be reduced, battery may
be damaged and some components may melt.

+ Please do not leave your phone in environments with low temperature;
otherwise the water vapour that has entered your phone may cause
damage to the circuit board of your phone when you operate your phone
under normal temperature conditions.

+ Do not throw, shake your smart phone or handle it without care, otherwise
internal circuit boards may be damaged.

+ Please use a damp and anti-static cloth while cleaning your phone and do
not use chemical agents such as detergents while cleaning the external
surface of your phone. Please turn off your phone before cleaning.

+ Please do not paint your phone as it may interfere with its operation.

+ Please do not keep your phone close to your eyes while the flash is active.
+ If the label inside your phone is damaged when your phone or its battery
is wet, manufacturer's quality assurance may not be warranted by the
after-sales service provider even tough your phone is in warranty period.
This device complies with RF specifications if it is used 5.0 cm away from
your body.

Troubleshooting

Please perform the simple inspections described helow before contacting
professional after-sales service to prevent wasting your time and money.

Phone Does Not Start
Press the power button for 2 seconds minimum. Make sure that the battery
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contact is not failed. Remove and re-install the battery and press the
power button again.

If your phone battery is not finished and Your phone is

not open, Please press Power button throughout 15 second.

After that, Phone can open.

Check if the battery has discharged. If so, recharge the battery. Start the
phone. You may be asked to enter a password if the phone lock is active.
Enter the phone lock password in order to use the phone.

Enter the PIN code. You shall enter the PIN code if the PIN code lock is
active.

Enter the PUK codle, if you enter the PIN wrong three times successively,
your card shall be locked and you shall enter the PUK code provided by the
network operator.

UIM/SIM Card Error

Golden part of the UIM/SIM card is dirty. Wipe the metal contact point of
your UIM/SIM card with a clean cloth.

UIM/SIM card is installed incorrectly. Install the UIM/SIM card correctly as
specified in the operation manual.UIM/SIM card damaged. Contact your
network service provider.

Cannot Connect To The Network

Low signal reception. Try connecting again at a location with higher
reception. UIM/SIM card invalid out of the coverage area of network service
provider. Contact your network service provider.

No Call Can Be Made

Ensure that you have pressed the Call button.

Please ensure that your payment date or date of your phone hill has not
expired.

Ensure that your UIM/SIM card is valid.

Bad Call Quality

Please check whether the volume level is proper.

Operating the phone ina location with low level of signal reception. Radio
waves are not transferred in locations such as basements or areas with
high building around.
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Callers Cannot Access You

Ensure that your phone is turned on and connected to the network.
Please ensure that your payment date or date of your phone bill has not
expired.

Ensure that your UIM/SIM card is valid.

Callers Cannot Hear You

Please make sure that the microphone is turned on.

Please hold the microphone on the lower side of your phone close to your
mouth.

Your Phone Cannot Access Internet

Please ensure that you are connected to the network.

Please check the network connection settings on your phone.

Please ensure that your internet service for your UIM/SIM card is active.
Please try again later or change your location.

Short Standby Period

Standby period depends on the network system settings. You may beina
location where the network signal is weak. Your phone shall continue to
send signals to find the base station when service is not available. In such a
case, battery power shall be reduced rapidly and standby period shall be
shortened. Please move to an area with better signal reception or turn off
your phone if you are in area with bad reception.

Battery shall be replaced. Please replace with a new battery.

Battery Not Charging

Bad connection: Please make sure it is correctly plugged to the outlet.
Dirt has accumulated. Please wipe the connection slots of your phone and
battery with a clean cloth.

Recharging under 0 centigrade degrees Celcius or above 35 centigrade
degrees Celcius. Please recharge your phone in a different location.
Battery or charger has been damaged and it shall be replaced.

If the information given above was not adequate to solve your problem,
please contact your local after-sales service provider submitting the
information on the model, serial number of your phone, license or
insurance information and the exact description of your problem.

- Adaptor shall be connected in the vicinity of your phone and it shall be
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accessed easily.
Its plug serves as the disconnection device of the adaptor

Information On The Specific Absorption Rate (SAR) Certificate
Your device complies with the European Community (EC) standards that
limit the exposure rate of humans to the radio frequency (RF) energy
emitted by radio and telecommunications equipment. These standards
prohibit sales of mobile devices above the maximum exposure rate (also
known as Specific Absorption Rate or SAR) of 2,0 W/Kg. SAR limit for
Compact E2 Plus is measured as 0.628 W/kg for every 10 grams of tissue
when kept inclose proximity to the face and 1.688 W/kg for the whole body.
As the device is designed so that it shall only emit RF energy which would be
required to transfer a signal to the nearest base station, it would be
possible that the real SAR value in normal use conditions is much lower
than this value. As your device lowers the energy emission automatically
whenever it s possible, it reduces the total RF energy you are exposed to.
The declaration of conformity on the back pages of this manual confirms
that your device complies with the European Radio and Terminal
Telecommunications Equipment (RED) directive.

Selling Regions
Europe - Africa - Middle East - (IS

Country Restrictions

This device is intended for home and office use in all EU countries (and
other countries following the relevant EU directive) without any limitation
except for the countries mentioned below.
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Country Restriction

General authorization required for

Bulgaria outdoor use and public service for
2.4 GHz WLAN.
General authorization required for
Italy outdoor use and public service for
2.4 GHz WLAN.

General authorization required for network

Luxembogr | 4y senvice supply(no forspectrum)

Radio transmission is prohibited for the
Noway geographical area within a raius of 20
km from the centre of Ny-Alesund

Environment Friendly Use Period (EFUP)
The Environment Friendly Use Period (EFUP) is 20
@\ years and its logo is shown in the figure on the left.
u The Environment Friendly Use Period (EFUP) of
replaceable parts such as battery may be different
than the EFUP value of this product. EFUP value applies only when the
Compact E2 Plus is used for its intended purpose as described in this
User's Manual. Explanation: As per the requirements of SJ/T 11363-2006
standard, we declare that more than 90% of the components of
Compact E2 Plus are produced from environment-friendly materials
that are harmless and non-toxic. We shall continue to reduce the usage
of harmful materials and to develop components that exceed the
requirements of the standard. Due to the design of the features and
other reasons, headphones, data cord etc. shall not be provided
with the model parts.
Please inspect the materials by referring to the actual contents of the
product.
Safety in Traffic
You shall be on guard and comply with local regulations if you will be
making a call while driving a car.
Use handsfree devices if applicable.
Keep the wireless phone in an easily accessible place.
Tell the person you are making a call that you are driving a car. End the
call when the traffic gets busy or under adverse weather conditions if
required.
Safety airbags, brakes, speed control system or fuel injection system
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shall not be affected by the wireless communication. If you encounter
such problems, please consult the dealer of your vehicle.

Please turn off your phone while adding fuel. Same applies to the
locations where usage of duplex wireless devices are prohibited. Please
do not keep your phone together with inflammable or explosive
materials, otherwise the sparks may cause fires.

Please turn off your phone before the take-off when you are travelling
with a plane. Do not use your phone on a plane to prevent interference
with communication systems. As per the safety regulations, you cannot
use your phone without taking permission from the crew before
take-off.

Please ensure that your phone does not turn on because of the alarm
setting during the flight.

Operating Environment

Please turn off your phone if it is not allowed or in case of a danger.
Read the User's Manual and learn the safety instructions better when
you would connect your phone to other devices. It is forbidden to
connect the phone to non-compliant devices.

You shall use your phone in the normal operating position (so that the
upper part is aligned with your ear and antenna is aligned with the
upper part of your shoulder) for your satisfaction and personal safety.
Please use your phone between 0 and 35°C.

EUT 35 Centigrade Degrees.

Electronic Device

Most of the electronic devices block radio messages, please follow the
instructions of the manufacturers.

Pacemaker: Keep cell phones at least 6 inches (15 cm) away from
pacemaker; do not carry cell phones on your chest pockets; keep the
cell phone on your ear at the opposite side of your pacemaker to reduce
possible interferences. If you have any doubts on the interference from
your cell phone, please turn off your phone immediately.

Audiphone: Some digital wireless cell phones may interfere with
audiphones. Please contact the manufacturer of the audiphones in such
acase.

Other Medical Devices: Please contact the manufacturer to learn if this
device interferes with the radio waves if you are using other personal
medical devices. Please turn off your phone if you encounter any
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symbols that prohibit the use of cell phones in the vicinity of
rehabilitation centers.

Installation On a Vehicle: Wireless signal may affect electronic devices
installed in your vehicle, please obtain information from the
manufacturer.

Emergency Call

Compact E2 Plus uses wireless signals as other cell phones, and does
not guarantee at all times. Therefore, please do not stick to wireless
cell phones only for important calls such as medical emergency calls.
Your cell phone may be used for making and receiving calls in a
network service area with adequate reception.

Please enter local emergency call number in standby mode and press
“Call” button to make a call in emergency mode.

Recommendations for Energy Saving
+ Turning off GPS, Bluetooth, Wi-fi, 36and4G when they
are not in use provides energy saving.
+ The highest power consuming component of your phone is the screen.
Use a lower screen brightness setting to save energy.
+ Do not put your phone under a heater or under direct sunlight.
+ Because excessive heat both reduces the service life of your battery
and causes other problems.

Package Information

Product package is made of recyclable material. Do not dispose the
packaging waste with the household waste or other wastes, dispose it
to the packaging collection areas specified by local municipality.

Google, Google Play and other brands are trademarks of Google LLC.
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Max. SAR Measured (10g)

Exposure Technology Band |Highest Measured SAR
configuration
Head GSM900 0,169

WCDMA Band VIl {0,437
WLAN2.4GHz 0,189

Body-worn GSM900 0,302
(5mm Gap) 0,842
GSM1800 0.911

The SAR values found for the MID below the
maximum recommended levels of 2.0W/Kg as
averaged over for 10g tissue according to EN62209.
The maximum SAR value is obtained at the case of
(Table 1), and the maximum value is: 0.628 W/Kg
(10g) for Head and 1.688 W/Kg (10g) for Body.

mental iities or lack of and if they have

been given sups or instruction use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

WARNING: This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical, sensory or

Correct disposal of this product
(Waste Electrical & Electronic Equipment, WEEE)
Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components which can be recycled and reused.
This symbol means that electrical and electronic equipment, at their
end of-life should be disposed of separately from your household
N voste.
Please dispose of this equipment at your local community waste
collection/recycling center.

This product complies with European safety and electrical
interference directives

ROH'S Tis product does not contain environmentally hazardous materials
(lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium and brominated
flammable agents: PBB and PBDE).
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